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A nagy garral kezdeményezett és 
még több fontoskodással előkészitett 

gyunk. 
Szombaton délelőtt, nehány rövid 

yobb rendzavarás és csendháboritás 

" 

E tekintetben tehát az eredmény 

várakozáson felüli, mert azt alig remél- 

hettük, hogy a körülményekhez képest 

ilyen sima lefolyása legyen egy olyan 

vegyes gyülésnek, a hol a legszájasabb 

oláh, tót és szerb népvezetők együtt 

tanácskoznak holmi közös műükö- 

dési programmf felett. 

A gyülés egyetlen tárgya a közös 

programm egyáltalán nem provokált 

csodálkozunk, mert hiszen azt a 21 

ntot tartalmazó határozati javaslatot 

már régóta kinyomatták, szétosztották, 

s ugyszólva jó előre gondoskodtak ar- 

ról, hogy magában a gyülésben né- 

zetkülönbség még csak fel sem 
merülhessen. 

Ezt pedig azzal érték el a veze- 

tők, hogy a gyülésre csak kipróbált 

hiveiket hivták meg, a kik az előter- 

jesztett határozati javaslatot betüről- 

betüre ismerték, s azzal mindenben 

egyetértettek. 

A kikről sejthették, hogy nincse- 

nek velük egy véleményen, azokat meg 

sem hivták, sem be nem bocsátották a 

gyülésterembe. 
Hogy pedig igen sokan jöttek fel 

Budapestre mindhárom nemzetiséghez 

tartozók közül olyanok, a kik merőben 

ellentétes nézeteket vallanak, s a kik ugy, eszelték ki, hogy az oláh sé- 
relmeket valami formában közössé te- minden igyekezetük mellett sem jut- 

hattak be a gyülésterembe, bizonyitja 

az a tömegesen aláirt Nyilatkozat, a 

melyben erélyesen tiltakoznak az ellen, 

hogy a népgyülés tagjai az érdekelt 

nemzetiségek nevében és azokat köte- 

lezőleg bárminő határozatokat hoz- 

zanak. 

E tekintetben kétségtelen, hogy 

az egész gyülés nélkülözi a törvényes- 

ség jellegét, a mennyiben a háromta- 

nácskozó nemzetiség vezetői, (ha ugyan 

ilyenekül elismerhetők) egyáltalán sen- 

kitől sem kaptak megbizatást a gyü- 

lés egybehivására, a napirend megálla- 

pitására és határozati javaslat előter- 

jesztésére. 

nemzetiségi népgyülésen immnár tul va- 

vitát, a min különben épenséggel nem 
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Ép ugy nem kaptak semminemü 

oldaluan meghivott gyülési tagok arra, 

hogy a gyülésen mint az édekelt nem- 

zetiségek mandatáriussai megjelenjenek, 

azon bárminő határozatot hozzanak az 

érdekelt nemzetiségek nevében s még 

kevésbbé azokat kötelezőleg vagy azokra 

óra alatt lefolyt a gyülés minden na- kiterjeszthetőleg. 

Összegyültek tehát mintegy 200-an, 

a nélkül, hogy bármi alakban igazol- 

ták, vagy csak megkisérlették volna 

igazolását annak, hogy mi czimen és 

jogon léptek fel mint az illető nemze- 
tiségek megbizottjai, vagy képviselői s 

mi jogon határoztak el bizonyos dol- 

gokat - mint az érdekelt nemzetisé- 

gek követeléseit. 

Ennyiben tehát egyáltalán semmi 

fontosságot nem tulajdonithatunk a 

szombati népgyülés határozatainak, - 

mert azokat megfogalmazhatták volna ezikkben mondjuk el. 

akár Mangra, akár Polit ur, vagy Pap 

György, esetleg Russu Sirianul urak a 

saját izlésük szerint mindennemü nép- 

gyülés nélkül is s épen annyi foga- 

natja lenne az irásuknak, mint a mi- 

lyen lehet a népgyülési határozatnak. 

Hogy tulajdonképen miért kellett 

ezt az „egyhangulag elfogadott" hatá- 

rozati javaslatot épen most és épen 

ebben az alakban előterjeszteni 

és elfogadtatni, annak is meg van a 
magyarázata. 

Éppen ma kezdi meg ugyanis ülé- 

sezését Brüsszelben az interparlamen- 
táris kongresszus, a melyre - mint 

látjuk - nagyban készülnek a ma- 

gyarországi oláhok, tótok és szerbek 

vezetői is (maga a nép azt sem 

tudja, mi fán terem a kongresszus) már 

most oda nem mehetvén üles kézzel 

szik a szerbek és tótok sérelmeivel és 
az egyesitett sérelmekkel kilépnek 
Európ a elé megbizonyitandó, hogy 
az ők sorsuk felett most már Európá- 

nak kell tanácskoznia, vagy is sorsuk 

jobbra fordultában Európa segitő ke- 
izének kell közremüködnie. 

A budapesti népgyülés e szerint 

egyszerüű taktikázása nehány 

szerepelni vágyó férfiunak, a kik a 

nemzetiségi sérelmekkel valóságos ü z- 

leteket csinálnak s minthogy a 

portékának a hazai piaczon már nincs 

kelendősége - most már az Euró- 

pai piaczokat keresik fel az 
áruikkal, azon feltevésben, hogy ott 
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ható semmi komolyabb jelentőség en- 
nek a nagy füsttel, de kevés tüzzel 
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! 1 mint ujdonság, inkább kereslet 

megbizatást a vezető férfiak által egy- tárgya lesz. Hogy ezt a czéljukat el- 
érik-e, majd a - vásálri tudó- 
sitásokból megtudjuk. 

A mi a szombati népgyülésnek 
politikai jelentőségét illeti, - mi a 

legszorgosabb kutatás mellett sem va- 
gyunk abban a helyzetben, hogy a 
kongresszus határozatai, vagy annak 

előkészitése és lefolyásában komoly 
számbavételre érdemes politikai moz- 
zanatokat emelhessünk k.:. 

Politikai jelentőségét eleve kizárja 
az a körülmény, hogy a gyülés tagjai 
három nemzetiség dolgában, róluk, nél- 
külök, vagyis megbizásuk nélkülha- 
tároztak. 

Hogy egyébként sem tulajdonit- 

dolgozó népgyülésnek, azt egy másik 

Politikai hirek. 
Kállay Béni - alkirály. KállayBéni 

közös pénzügyminisztert - mint Bécsből táv- 

iratozzák - nehány nap előtt meglátogatta 

a Londonban megjelenő ,„Armenie" cz. lap 

szerkesztője, Minas Tserar tanár és közölte 

vele, hogy az örmény bizottság őt állitotta 

fel egyedüli jelöltül az Örményország igazga- 

tására alkirályi hatalommalfel- 

ruházandó főbiztosiállásra. Kállay 

pénzügyminiszter köszönetének kifejezése mel- 

lett e tárgy komoly diszkusszióját határozot- 

tan megtagadta. - A látogató mindamellett 

megmaradt a mellett, hogy Kállay, a ki Bosz- 

niát oly kitünő szakértelemmel kormányozza, 

az örményeknek egyedüli jelöltje és az is fog 

maradni 

Az iskolalátogató-intézmény reformja. 
Wlassich Gyula vallás- és közoktatásügyi mi- 

niszter levelet intézett közéletünk számos ki- 

váló egyéniségéhez - köztük több ellenzéki 

országgyülési képviselőhöz is - azzal a fel- 

hivással, hogy nyilatkozzanak, vajjon hajlan- 

tézetnél az iskolalátogató tisztet elvállalni. A 

miniszter az igen barátságos hangon tartott 

levelében kifejti, hogy nagy sujt kiván fek- 

tetni az iskoláknak olyan jeles férfiak részé- 

ről történendő ellenőrző látogatására, a kik 

dijazásra nem reflektálva, egyedül a tanügy 

ideális czéljaiért hajlandók a személyes fára- 

dozásaikban nemes áldozatot hozni. 

A 21. pont. 
A nemzetiségek szombati népgyülésén 

elfogadott ,közös müködési prog- 
ramuméf igy szól: 

1. Magyarország etnografiai viszonyai- 
ból és történelmi fejlődéséből kiindulva, azt 
látjuk, hogy Magyarország nem olyan állam, 
a melynek egy népfaj nemzeti jelleget köl- 
csönözhetne, hanem inkább azt, hogy csakis 
a magyarországi népek összesége adhatja meg 
az állam jellegét és ezért a Magyarországban 
lakó oláhok, tótok és szerbek az adott etno- 

gráfiai viszonyaiból- és Magyarország törté- 
nelmi fejlődéséből a Szent István koronája 
országainak integritásának megóvása mellett 
mindama konzekvencziákat akarják levonni, 
a melyek az állami adminisztráczióra nézve 
szükségesek, vonatkozással Magyarország egyes 
népeinek fenntartására és fejlődésére. 

2. A magyar államnak az etnografiai 
viszonyokból és a történelmi fejlődésből szár- 
mazott természete kizárja azt, hogy egyetlen 
egy nép, a mely még a lakosság többségét 
sem alkotja, az állami hatalom attributumait 
magának tulajdonithassa. Az állammal csa- 
kis Magyarország népeinek összessége identi- 
fikálhatja magát, a mint ez különben is a 
fennálló törvényekben ki van mondva. Esze- 
rint a magyar nemzeti állameszme, hogy ha 
az államiság attributumaival egyetlen egy, a 
minoritásban levő népfajt akar felruházni és 
a többségben levő többi népfajokat az elbi- 
torolt állami hatalom által szolgáivá akarja 
tenni, nem egyéb, mint ellentmondás Magyar- 
ország etnografiai viszonyainak és történel- 
mi fejlődésének. Egyuttal azonban a több- 
ségben levő népfajok létfeltételeinek fenye- 
getése. 

3. A már tényekkel is bizonyitott fe- 
nyegető veszélylyel szemben a magyarországi 
románok, szerbek és tótok eddigi önálló nem- 
zeti programmjaik érintetlen fentartása mel- 
lett szövetségre lépnek a czélból, hogy min- 

den törvényesen megengedett eszközzel oda- 

hassanak, hogy nemzetiségüket megóvják és 

azt remélik, hogy e szövetséghez csatlakozni 
fognak a magyarországi ruthének és néme- 

tek is. mert ebben a szövetségben nincsen 

törvényellenes, sőt törvényes eszközökkel oda 

törekszik, hogy Magyarország viszonyait ter- 

mészetes alapokra fektesse. Természetes alap- 
nak tekintendő a nemzeti autonomia a me- 

gyei beosztás tekintetében. 

dók lennének-e valamely alsóbb foku tanin- 

ki azt, hogy minden nemzetiség saját viszo- 

nyai keretépben megfelelő fejlődésre ne töre- 

kedjék és a szövetkezett nemzetiségek ez 

irányban kölcsönösen támogassák egymást. 

5. Magyarország nemzetiségeinek az 

általuak lakott vidékekben teljes szabadság 

biztosittassék, ugy, hogy az illető autonom 

kerületeken (megyék, városok, községek) az 

illető nemzetiségek nyelvét használja, ugy a 

közigazgatási, mint a birói hatóság. A mely 

megyét tóbb nemzetiség lakja, azt könnyebb 

adminisztráczió czéljából nyelvek szerint kell 

kézrekeriteni. 

6. Ebből az álláspotból kiindulva, az 

oláhok, tótok és szerbek a 1878-iki ugyneve- 

zett nemzetiségi törvénnyel meg nem eléged- 

hetnek. Ezt a törvényt, ugy látszik, csakis 
azért alkották meg, hogy a külföld előtt ez- 
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zel bizonyitsák be a nemzetiségekkel szem- 

ben tanusitott állitólagos türelmességüket. 

Tényleg a tőrvényt nem tisztelik s az töké- 

letesen illuzorius. Mig azonban e törvény 

fennáll, a szerbek, oláhok és tótok, mint tör- 

vényt, tisztelni fogják, azt követelik azonban 

az államhatalomtól, hogy velük szemben tisz- 

telje e törvényt, sőt, hogy azt a nemzetisé- 

gek javára az egyenjogositás értelmében ki- 

bővitsék. Ha majd lehetővé tétetik a nemze- 

tiségeknek, hogy a magyar törvényhozásban 
részt vegyenek, akkor a nemzetiségi törvény 

reviziójára fognak törekedni a már előbb kör- 

vonalozott nemzeti autonomia értelmében, 

különösen azt fogják követelni, hogy a ma- 

gyar állam kötelességének tekintse az egyes 

nemzetiségek kulturális czéljait minden rész- 
letükben államköltségen támogatni. 

Magyarország nemzetiségei abban a 

szomoru helyzetben vannak, hogy a magyar 

állam törvényhozásában nem vehetnek részt. 

Minhogy Magyarországot kizárólag egy faj 

dominiumának tekintsék, a magyar államha- 

talom arra törekszik, hogy a parlamentet 

egy nemzeti állam képviseletének jellegével 

ruházza fel. Ebből az álláspontból kiindulva, 

Erdélyre nézve igazságtalan választási tör- 

vényt teremtettek meg, de a szükebb Ma- 

gyarországban divó választási törvény értel- 

mében és oly formán vannak a választóke- 

rületek kijelölve és a választási lajstromokat 

rendesen ugy állitják össze, hogy a nemzeti- 

ségi választók választói jogokat nem gya- 

korolhatják. 
Maguknál a választásoknál a közigaz- 

gatási hatóságok oly horribilis pressziókat és 

erőszakoskodást fejtenek ki a nemzetiségek- 

kel szemben, mint sehol sem a müvelt Euró- 

pa többi országaiban. Ilyen állapotok mellett 

a midőn a választói szabadság szent joga 
illuzóriussá vált, a szerbek, oláhok és tótok 

pártjai mint olyanok, egyelőre kénytelenek a 
választásoktól távol maradni. 

8. Ezzel kapcsolatban az oláhok, tótok 
és szerbek szövetsége az általános, egyenes és 

titkos szavazási jogot kivánják. Továbbá a 

választókerületek igazságosabb beosztását, a 

közigazgatási befolyás mellőzését és az adó- 

hátralék miatt a választói jog elvesztésének 

megszüntetését. 

9. Minthogy Magyarországban egyesü- 

lési és gyülekezési jog nem létezik és az 

ide vágó kormányrendeleteket kényük ked- 

, vük szerint magyarázzák a közigazgatási kö- 

4. Ezen nemzetiségi szövetség nem zárja zegek, ugy hogy nemzetiségi egyesülések elé 

a legnagyobb akadályokat görditik, a nem- 

zetiségi szövetségre törekvés uj, demokrati- 

kus szellemü egyesülési és gyülekezési tör- 
vény megalkotása. 

10. A mostani rendszer, az államhata- 

lom önhatalmu intézkedései következtében 

teljesen illuzóriussá tette a törvény biztosi- 

totta egyházi és iskolai antonomiát. Ezért a 

szövetség oda kiván hatni, hogy az idevágó 

törvényeket ezentul tiszteletben tartsák és 
megfelelőleg kibővitsék. 

11. Magyarországban az esküdtszékek 

magasztos intencziója kivételesen csakis saj- 

tóügyekben alkalmaztatik és az esküdtszéki 

biróságok székhelyeit szántszándékkal nem 

jelölték ki és a nemzetiségi sajtóügyekben 

ellenszenves magyar esküdtszékek itélkeznek, 

a kik a nemzetiségek nyelvében nem is jár- 

AZ „ELLENZÉK TÁRCZÁJA. 
1895. Augusztus 12. 

Londoni vázlatok. 
(Vége.) 

Az omnibuszok konduktorai ezenkivül 

a legcsekélyebb borravaló várása nélkül fel- 

segitik meg lesegitik az utasokat, a kivánt 

helyen a leszállásra emlékeztetik s általában 

véve mindenkit udvarias bánásmódban része- 

sitenek. 
Erdekes alakjai az angol metropolis- 

nak a különböző szinházak szöveg-árusitói 

A legtöbb szinházban a szinlapot a belépés- 

kor ingyen adják, a mely alkalmazott a szin- 

lapért ilyen helyen borravalót fogadna el, az 

elcsapatás veszélyének tenné ki magát. E 

helyett azonban az előadandó darab szövegét 

minden szinhás előtt rendesen kamasz-korban 

levő fiuk különböző, a darabra, vagy elő- 

adókra vonatkozó, dicsérő szavak kiséretében 

ajánlják. Emlékezetes marad előttem a ,„Ly- 

ceum" szöveg-árusitója, a ki a szöveg aján- 

lása közben Irwingről, a londoniak elké- 
nyeztetett bálványáról ugy beszélt, mint 

,századunk dicsőségéről. 
A pinczérek Londonban éppen ugy, 

mint Párisban igen figyelmesek s az egyszer 

megadott megrendelést ugy teljesitik, hogy 
többé nem kell őket figyelmeztetni. Bár na- 

gyitás volna azt állitani róluk, hogy a bor- 

ravalót nem várják meg, mégis a számla ki- 

egyenlitése után, minthogy itt is annak fizet 

az ember, a ki szolgált, nem állnak előtted 

követelőleg, mint akárhány continensi kolle- 

gájuk, hanem discrétül távoznak. 

Az üzletemberek általában véve szoli- 

dabbak, mint másutt. Alkut nem ismernek, 

valódi szabott árak mellett árulnak. A ki- 

szolgálás - mint mondani szokás - kifo- 

gástalan. Nem beszélik rá a vevőre minden 
áron portékájukat, megelégednek az áru rő- 

vid ajánlásával. Ha bármi kivánságod van s 

az teljesithető, szivesen eleget tesznek óhaj- 

tásodnak. A tudakozódó idegent utba igazit- 

ják s készséggel neveznek meg más czéget, 
ha nem találsz inyed szerinti czikkeket. E 

mellett, bármilyen gazdag, ha mindjárt több- 
szörös milliomos is az üzlettulajdonos, a hi- 

vatalos órák alatt üzletében van végzi pontosan 

a teendőit. Nem egy milliomosról hallottam, 

hogy reggeli 9 órától esti 7 óráig, az üzle- 

téből nem mozdul ki s villásreggelijét is iró- 
asztala mellett, sokszor állva költi el. 

Nemcsak a kereskedők ilyenek London- 

ban, de mondhatni mindenféle foglalkozásuak : 

az orvos, a tudós, az ujságiró, a munkás, reg- 

geltől estig, az ebéd idejéig, csekély megszü- 

néssel végzi teendőjét. De, ha egyszer elvé- 
gezték napi munkájukat, akkor egészen a 

családjáé. A legtöbb ember csak este megy 

haza, hogy azután családja körében vagy csa- 
ládjával töltse a nap hátralevő részét. 

A véletlen megismertetett egy nehány 

ujságiróval. Alapos képzettségü s eltérőleg 

másfajta foglalkozásuaktól, több nyelvet be- 

szélő, igen kellemes s e mellett szerény em- 

berek. Égyik, a mint azóta megtudtam Lon- 

don egyik legelőkelőbb journalistája, első ta- 
lálkozásunk alkalmával felajánlta szolgálatát 

és, a mit nem tudtam máskülönben elérni, 

névjegyére irt pár sornyi ajánlatával lehetővé 

tette nekem a legjelesebb intézetek megte- 

kintését. 
Ezenkivül meghivatott az elnök által 

az ujságirók klubjába s ő maga meg család- 

jához való meghivásával tisztelt meg. EÉs 

mindent tesz, a nélkül, hogy ajánlatom lett 
volna hozzá, az első vendéglői egymás mel- 

lett ülés és rövid idei beszélgeté után. 
ellemes, a szó A mely városban ilyen 

legnemesebb értelmében gentleman elem la- 
kik, a tartozkódás önkényt érthetőleg nem 
lehet kellemetlen. 

De, hogy az érem fényes oldala mel- 
lett, az árnyékosról is legyen fogalmam, a 
véletlen gondoskodott, előmbe vezetvén egy 
iparlovagot. 

A nagy városokban s különösen Lon- 
donban nagy számmal élő chevalier d'indus- 
trie egyik mintaképével, a Londonban unal- 
mas juliusi vasárnapok egyikén, a bécsi ká- 

véházban ugy ismerkedtem meg, hogy a pin- 

czértől magyar lapot kértem s ezt hallva a 

szomszéd asztalnál ülő kávéházi társam rög- 
tön beszédet kezdett. Bemutatta magát, mint 
két tekintélyes fővárosi lap tudósitója s egy 
londoni lap rendes munkatársa s felajánlta 
magyar lapjait, melyeket ő, mint mondá, pon- 
tosan kap s ha kivánom legközelebb magá- 

val hoz. 
Nem tagadom, jól esett egy intelli- 

gensnek látszó földimmel találkoznom s köl- 

tünk. Meghivott, legyek a nap hátralevő ré- 

szében vendége s bár eleinte vonakodtam, 

ismerve a londoni szokást, mely szerint, ha 

egyszer az ember megismerkedik egy londoni 

gentlemannal s vele van, a vendégszeretet 

nyilvánulását neveletlenség nélkül nem uta- 

sitja vissa, - végre is elfogadtam meghi- 

vását. 
Együtt néztük meg a Hyde park vasár- 

napi képét, együtt hallgattuk meg a park 

vasárnapi szónokainak egy részét s a park- 

ból a Piccadilly együtt kocsikáztunk végig. 

Tudta mindenik házról kié, miféle club he- 

lyisége, valamint azt is, hogy az Albemarle 

hotel melyik felében lakik az itt időző Ste- 

fánia trónörökösné. 7 órakor egy előkelő ven- 

déglőbe vitt s itt igen jó ebédet fizetett. - 
Az ebéd alatt is az uri módhoz szokott egyén 

mindennemü fogásaival imponál nekem. A 

létrejött jó hangulat közepette igyekezett rá- 

csönösen örültünk egymásnak. Az én embe- 

rem külsőleg is olyan volt, mint egy londoni 

gentleman. Cylindert, térdig érő császár-ka- 

Bátot s kötött nyakkendőt viselt. Ugyanis 
ebéd idejéig, azaz esti 7 óráig minden lon- 

doni az ilyen toilette-ben látható, azután 
frakk a kötelező ruhaviselet. 

Eléggé intelligens bár kissé a hazájától 
több évi távolléttel indokolt magyartalanság- 
ban szenvedő előadási módja s az a jártasság, 
a melylyel London előkelőségeiről beszélt, 
nem engedték kételkednem emberem szava- 
hihetőségében. Főképpen azzal nyerte meg 

bizalmamat, hogy figyelmeztetett a London- 

ban minden idegent könnyen érhető veszé- 

lyekre, iparlovagokra zsebtelvajokra. Bámul- 
tam azt a fölvilágositást, a melyet a zseb- 
tolvajok eljárására vonatkozó kérdésemre 
adott. 

Egy szóval, rövid egy órai kávéházi 
beszélgetés után mi igen jó ismerősök let- 

beszélni, maradjak Londonban, tudásomat itt 

jobban érvényesithem, mert ő pl., habár, mint 

a hogy meg is győződtem róla, angolul nem 

félórai séta után eszébe jut, hogy sürgös 

dolgai vannak, ne vegyem rosz néven, ha 

azoknak elintézése végett távozik s nem reg- 

relizhetik velem. A bucsuzás pillanatában kér 
még engedjen meg, hogy este legalább szin- 

házi jegyeket szerezze ő be, legyek a szin- 
házban is vendége. Hiában fogadkozom, de 

végre is neki nem fog semmibe sem kerülni, 

hogy meg ne sértsem, ebbe is bele kell nyu- 

godnom. 
Most jön azonban a java. Mikor már 

az estvéli találkozás helyét is egy közeli ká- 

véház helyiségében megállapitottuk, s félig 

egymástól elbucsuztunk, a kézszoritás pillana- 

tában egy kis szivességre kér. Fontos politi- 

kai mozzanatok merültek fel, a szerkesztője 

elutazott, sürgönyöznie kell, erre kér délutá- 
nig két fontot, azaz 25 frtot. 

Rögtön tudtam, hogy hányat ütött az 
óra. Egy ember, a ki adja a jómódu gaval- 

lért, a kinek következetesen nincs névjegye, 

is tud jól beszélni, mégis 4-5000 frtot éven- 

kint könnyen megszerez Hiába fogadkoztam, 

hogy már én mégis csak hazámban maradok, 

ő egyre azt hajtotta, törődjem bele a Lon- 

donban maradás gondolatába, sőt biztositott idegentől, kit egy nap óta ismer, - az ilyen 

azról is, hogy egy igen befolyásos emberével 

a ki beszélgetésünk alatt többször jön ellen- 

mondásba maga-magával, a ki sem magya- 

rul, sem angolul nem beszél, - ugy mint a 

hogy egy intelligens ember szokott, bárha 

két évig távol is van hazájától, mint állitó- 

lag ő is, mikor két fontot kér kölcsön egy 

fog beszélni, a kinek csak egy szavába fog 
kerülni egy megfelelő állás szerzése. 

Az ebéd után kocsira ültünk segy ká- 

véházba hajtattunk egy feketére. 

Végre késő este azzal váltunk el, hogy 

találkozni fogunk. Sót azt is megbeszéltük, 

hogy az estét is együtt fogjuk tölteni, szin- 
házba is megyünk ebéd után. 

A megállapitott időben, másnap, mikor 

a Monico felé sietek, emberem izgatottan 

járt le s fel a restaurant előtt. A mint meg- 

ját felvidul, örvend, de azt mondja, még ko- 

I rán volna a reggeli, sétáljunk előbb, Egy 

ember rendes körülmények közt, nem avval 

a szándékkal kér pénzt kölcsön, hogy azt 
megadja. 

Pillanat alatt fölfogva a helyzetet, meg- 
gondoltam azt, hogy megelőző estve cicero- 

nem volt, 5-6 frtot ez idő alatt elköltött, 

másnap a déli villásreggelin a Monico-ban azt mondtam neki, két fontot nem adhatok, 

(tényleg nem is adhattam volna, mert követ- 
kezetesen nem hordtam magammal sok pénzt) 
hanem adok egy fontot. 

i 

Kelletlenül, de belenyugodott. Megnézte 
mindkét oldalon az aranyat, s azon kijelen- 
téssel, hogy nem hamis, zsebre vágta s tá- 
vozott. 

Ámbár fogadást mertem volna ajánlani, 



Kolozsvárt 1805. ELLENZ EK (724) 
tasak - azt bizonyitja a nagyszebeni esküdt- 
széknek Kolozsvárra történt áthelyezése - 
isy tehát ez az intézmény egyszerüen meg 
van hamisitva és éle a nemzetiségek minden- 

nemü szilárdabb mozgalma ellen irányul, a 
kik ílyenformán a sajtószabadságot nem is 
élvezhetik. - Ezért a szövetség azt kivánja, 

lyekre, a hol a káros tolmácsolás mellőzhető 
és az illető sajtó-termék eredeti nyelvén tár- 
gyalható, vagy pedig szüntessék be egyálta- 
lán az esküdtszéki intézményt és utasitsák a 
sajtóügyeket a rendes biróságok elé. 

12. Minthogy Erdélyben kivételes tör- 
vény van a sajtóügyekre vonatkozólag és a 
szükebb Magyarországban is korlátozva van! - . 

2) a rei temérdek krajczárokra tettek szert a kö- a sajtószabadság kaucziókényszer által, ezért 
a nemzetiségi szövetség egységes, a sajtó fel- 
tétlen szabadságát elrendelő törvényt kiván 

13. A nemzetiségi szövetség minden té- 
ren szabadságot kiván. Elsősorban tehát arra 
törekszik, hogy a fennálló felekezetek sza- 
badsága megóvassék. E czélból minden tör- 
vényes eszközzel az egyházpolitikai törvények 
reviziójára fog törekedni, annyival is inkább, 
mivel azoknak éle az egyes népek nemzeti 
fejlődése ellen irányul. 

14. A magyarországi nemzetiségek ér- 
dekeiket egy a korona által kinevezendő mi- 
niszter által képviseltetni a horvát szlávok 
példájára, a kiknek érdekeit egy tárczanél- 
küli miniszter képviseli. 

15. A tótok, szerbek és oláhok szövet- 
sége kitüzött czéljainak megvalósithatására 
egységes vezetést szervez - a szövetséges 
ügyeit egy bizottság intézi, a melynek 4 tagja 
oláh, 4 szerb és 4 tót. 

16. E bizottság feladata a mozgalom 
erős szervezése, esetről-esetre közös 
emelése az államhatalom elnemzetlenitő po- 
litikájával szemben. 

17. A bizottság arra is fog ügyelni, 
hogy az egyes nemzetiségek között soha se 
szünjék meg és mindent eltávolitson, a mi a 
kölcsönös egyetértésnek ártalmára válhatnék. 

18. Európa nagy közönsége helytelenül 
van a magyarországi nemzettségi viszonyok- 
ról informálva. Ezért a bizottság arra fog 
törekedni, hogy felvilágositólag hasson az 

európai sajtóban. 
19. A kongresszus elhatározza, hogy 

időközönként összejön és a bizottságra bizza 
a hely és idő megválasztását, valamint a 
kongresszus egybehivását. 

20. A bizottságnak kötelességévé téte- 
tik, hogy kimeritő emlékiratot készitsen a 
helyzetről - még a legközelebbi kongresz- 
szus előtt, a czélból, hogy az ő felséghez a 
császárhoz és a királyhoz felterjeszthető 
legyen. 

21. Ha a bizottság egybejövetelét meg- 
akadályoznák, akkor a telen programmban 
kifejtett elvek az oláhok, szerbek és tótok 
nemzeti politikájának irányadó elvei ma- 
radnak. 

Budapest, aug. 11. 

Az oláhok, tótok és szerbek népgyülése 
ma délelőtt folyt le a Nemzeti szálló ter- 
mében. 

Reggel 10 órakor a terem igen érde- 
kes képet nyujtott. Hogy a látvány komoly- 

zött és a szálloda ablakaiból a terem felé 
szegezett látcsövek föleg ezekre voltak irá- 
nyitva. 

Megszólalt az elnöki csengetyü, melyet 
három öreg ur is kezelt. 

A szerb csengetyüt Polit rázta meg, 
az oláhokét Illésfalvy Pap György, a 
tótokét meg Mudron. Mindhárom oly jó 
táblabirói alak, hogy szinte sajnáltuk őket ; 
nemzetiségeiknek tekinteni. 

-
 

óvás 

A kongresszust imával nyitotta meg 
Mangra Vasul. Hangulatos kis fohászt mon- 
dott, melybeo a rendőrség sem talált semmi 
kifogásolni valót. De a mikor ez igen eré- 
lyesen tiltakozott az ellen, hogy a kongresz- 

szus mélyen tisztelt jelenlevői magukat nem- 
zetiségi képviselőkként gerálják, egy kis pi- 

hogy a biróságokat vagy tegyük át oly he- szegés, mormogás és zugás volt erre a fele- 
: let, de csakhamar betörődött a nagy kon- 

gresszus abba, hogy A magyar állam képvi- 
selője megéreztesse jelenlétét. A kongresszus 
azután állva hallgatta meg a királyhoz el- 
küldendő üdvözlő sürgönyt, megválasztotta 
az előkészitő 45-ös bizottságot és azután egy 
órány időre felfüggesztette tanácskozásait. 

Egy óra alatt a Nemzeti szálló pinczé- 

rülhordott vizért, mely hihetetlen mennyi- 
ségekben fogyasztódott el. Az idő mult, a 
kongresszisták türelme azonban nagy volt. 
Végre ugy négy óra felé harsány szetreaszka 
és zsidó kiáltások jelentették, hogy az elő- 
készitő bizottság megjelent. 

Most következett a kongresszus tulaj- 
donképeni tárgya. 

Szerbül, oláhul és tótul felolvasták a 
nemzetiségek közös akczió-programját, mely 
tiz pontban foglalja össze a közös [bajókat 
és kivánalmakat. 

Az egyes pontokat óriási lelkesedéssel 
fogadták; különösen a mikor külön nemze- 
tiségi miniszteri állások szervezését emle- 
gették. 

Polit e helyen ugy nekidüleszkedett a 
karszékben, h k í látták a ; 

székben, hogy sokan már benne látták a hal az előre felvett 2 évi munkabért az örö- jövő szerb minisztert. 

Az esküdtszékek eltörlése is nagyon 
tetszett s az egyházpolitikai törvények re- 
viziója meg valóságos tapsvihart támasztott. ! 

A rendőrség a programmot csak egy 
helyen kifogásolta. Ott, a hol Magyarország 
és Erdély integritásáról van szó. 

- Ezt nem enmgedem meg! - kiált 
Chudy. Csak Magyarországot ismerek. Er- 
dély nem külön fogalom már! 

- Jól van, hát ugy lesz, csititotta őt 
Polit, mire Chudy is belenyugodott. 

A nemzetiségi szónokok elég tüzzel be- 
széltek, különösen az aradi Popu mutatott be 
oly szónoki ügyességet, inely arról tanusko- 
dott, hogy diszesebb publikum előtt is sike- 
reket aratott már. 

A programmnak vita nélküli elfogadá- 
sával kivették a kongresszus méregfogát. Már 
nem volt egyéb hátra, mint három nyelven zánkban jó hirnevü szolidnak ismert pénzin- 

tézet, mely a falukban rendszeres ügynöki kihirdetni a kongresszus határozatát, mely a 
programm elfogadását és a nemzetiségek 

szor használták az alliance szót, mely ellen 
Chudy felszólalt, kijelentve teljes energiával, 
hogy it szövetségeket nem költhetnek sen- 
kinek nevében, itt csak a jelenlevők beszél- 
hetnek és cselekedhetnek. 

A mikor aztán az elnökség köszönetet 
mondott a jelenvoltaknak az érdeklődésért, 
franczia nyelven a fővárosi sajtónak is mond- 
tak néhány köszönö szót. Ezt az alkalmat 
megradta - a [fővárosi sajtó megbizásából 
- dr. Jancsó Benedek hogy a nemzetisé- 
gek kongresszusán a magyar szót is érvényre 
hozza és olyan lelkes beszédett mondott a 

: . ; / .. nemzetiségek hazafias kötelmeiről, hogy Polit 
sága némikép enyhittessék, néhány igenszép már nagyon sajnálni kezdte, hogy egyuttal 
asszony tünt fel a tenger sok férfi-alak kö- udvarias volt. Félbe is szakitotta a magyar 

szónokot azzal, hogy ő nem akar itt a sajtó- 
ról vitát provokálni, de az oláhok tovább 
kivánták hallani Jancsó Benedeket, a román 

kérdés kitünő ismerőjét a mi aztán ismét 
csinos kis zavarra szolgáltatott okot. A szer- 
bek és tótokaPolit pártján álltak és lármájuk- 

kal megakadályozták, hogy a magyar szó- 
nok kellően befejezhesse a beszédét. 

Ekkor történt, hogy egy tekintélyes 
oláh ott hagyta a termet ezzel a kiáltással: 

- Hisz itt nincs is szólásszabadság ! Ezek 
szájkosarat tesznek az emberre! 

Bezzeg nem akadályoz meg Polit ur 
egy másik szónokot, mikor az a nemzetiségi 
pörökben elitélt martyrokat dicsőitette, de 
Polit ur helyett ekkor Chudy is teljesitette a 
megróvási kalandot. 

Egy nagy csomó üdvözlő sürgöny fel- 
olvasása után kellő rendben ért véget a hi- 
res nemzetiségi kongresszus, mely ekként folyt 
le a magyar fővárosban, a millenium előtt 
egy évvel, az urnak 1895. év aug. hó 10-ik 
napján. ' 

Dr. Nagy Ferencz egyet. tanár 
szövetkezeti törvényjavaslata. 

I. 

Általános birálata. 
(Folytatás.) 

Az sem utolsó esete az uzsoráskodás- 
nak, mikor a kereskedő, gyáros, kinek sok 
napszámra van szüksége, a földmivesek és 
azok marháinak munka erejét pár évvel elő- 
re potomárért megvásárolja, ugy hogy az a 
munkás mindig egy pár évvel 
ban van. 

Kinek van homlokára irva, hogy med- 
dig birja a munkát, ki tudja azt előre, hogy 
majd 2 év mulva lesz-e meg 4 ökre, mely- 
lyelkaz elvállalt munkát végezhesse. Ha meg- 

kösöktől a nagylelkü előlegező kegyetlenül 
felhajtja és a szegény család koldusbotra jut, 

azt sem tudja miért, mert a családfő is 
gyakran felesége is egész életében ember- 
feletti erős munkát végzett, pontos, szorgal- 
matos volt, egy nagykereskedő házat szol- 

! gált. ! 

Ha ökrei döglenek el, ugy a csalál 
sorsa még rosszabb; mert a hátralékot mint 
béres, mint napszámos kell, hogy leszolgálja. 
Mindig kap annyit, hogy az éhhaláltól meg 
legyen mentve, de sohasem annyit, hogy is- 
mét marhás gazda lehessen. 

Egy rut visszaélés ez 
a testileg erős, de lelkileg 

a munka, erővel 
fejletlen földmi- 

ves osztálylyal. 

Ha közjegyzői praxisomban nem ta- 
pasztaltam volna személyesen, ha mástól hal- 
lottam volna el nem hinném, hogy van ha- 

irodákat tart fenn, mely ügynökök sokkal 

egyesülését tartalmazta. Az elnökök igen sok- gyalázatosabban fosztogatják a földmives né- 
pet, mint azok az uzsorások, kiket a törvény 
keze utolérhet. 

Olyan ember, kivel megtörtént adta 
rendelkezéseimre a következőket: 100 frtra 
vólt szüksége. Az ügynök azért mert beje- 
gyezte, tőle 5 frtot vett fel. Azután külön 3 
frtot, mert váltóját elküldötte állitólag 2-szer 
mindig 3-83 frtot, - mert megsürgette az 
után a félnek kezeseivel magának kellett 
elmenni az illető pénzforráshoz, az ut-, fu- 
var-, napszám-vesztesség legkevesebb 5 frt, 
végre a bank egy pár alkalmazattjainál kü- 
lönböző czimeken egy pár forint és ekkor 
megkapta a pénzt, melyért 80, kamat, 2%, 
kezelési dij és 80 kr. váltó-kiállitási dijat 
kellett fizetni. 

A egy kölcsön-ügyletnél némcsak egy- 
szer, de minden váltó megujitásakor megesik 
és mi mégis csudálkozunk, ha a föld népe 
szoczialista és anarchista lesz. 

Nem minden pénzintézet iiyen, de a 
legnépszerübbek közül kerülnek ki ezek is. 
Tisztelet a kivételeknek. 

Hogy általánosságban milyen téves fo- 
galmak vannak a közforgalomban, ezeket ve- 
lem történt ténnyel bizonyitom. 

-
-
-
-
-
-
 

hátralék- 

-
-
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Az orvost azért szigoruan megbüntetnék a 

polgár nemzetiségi külömbség nélkül, egy- 

intézete megbizásából egy faluba, honnan 
mintegy 40 ember által aláirt meghivó jött 
hozzám, kiszállok és a hitelszövetkezetet meg- 
alakitom. Harmadnap kimegy a járás főszol- 
gabirója és a szövetkezet előkészitőit, igaz- 
gatóit és felügyelőit azzal akarja megpuhi- 
tani, hogy a szövetkezeti mozgalmat cserben 
hagyják, hogy ,a szomszéd járásbiróság bör- 
tönét bővitik, hogy az igazgatók és felügye- 
lők kellő ellátásban részesittethessenek. Az 
eredmény az volt, hogy a czég-bejegyzési ké- 

A hazai szövetkezetek központi hitel- 

Augusztus 12. 

elmondott beszéde hatása meglátszott mind- 
nyájukon s midőn a harsány éljenzés véget 

rést visszvontuk, ujabb gyüléseket tartottunk 
több izben és az első izben megválasztott 
igazgatók, felügyelők nagynehezen vállalkoz- 
tak a szövetkezet vezetésére és az ma vi- 
rágzik. 

A szolgabiró közbelépése ellensulyozá- 
sáúl akkora munkát kellett ezen szövetkezetre 
forditani, hogy azzal legalább más községben 
megalakithattuk volna a szövetkezetet. 

Hála Istennek, sokkal több olyan fő- 
szolgabiránk van, kik egyuttal nem takarék- 
pénztári vezérigazgatók és igazán önzetlen, 
buzgó munkásai a szövetkezeti eszme nép- 
szerüsitésének. 

Az sem utolsó mit egyik vármegyében 
a nagy kamatra dolgozó takarék-pénztár, - 
melynek vezetői és részvényessei nagytészben 
a vármegye urai tett: Minden községben hol 
az önsegélyező községi hitelszövetkezetet meg- 
alakitották felmondotta az adosoknak az 

egész hitelt - nyomatott körlevelekben, pe- 
dig 100/, félévi törlesztéssel fizethették ados- 
ságaikat vissza. Csak ezért tette azt, hogy a 
kezdet nehézségeivel küzdő községi hitelszö- 

vetkezet nem lesz képes a megszoritott adó- 
son segiteni. De képes lesz, mert képesnek 
kell lennie. Nem szabad türni a szövetkezők 
egyetemének azt, hogy valakit azért, mert 
igazi hitelszövetkezetet alapitott anyagi vagy 
erkőlcsi kár érje. 

Az adósok tartották fenn a takarék- 
pénztárt ezek adták és fogják adni az igaz- 
gatónak és többi javadalmasoknak gyakran 
civillista szerü tisztelet dijakat. Igazán értel- 
metlen eljárás épen olyan, mintba a házi or- 
vos csak azért nem akarná a család egy be- 
teg tagját tovább gyógykezelni, mert a csa- 
lád egyik tagja szintén az orvosi pályára lépett. 

takarék-pénztártól az efajta dolgot el kell 
nyelni. 

(Folyt. köv.) 

Lukács Béla Zalathnán. 
Zalathna, 1895. aug. 8. 

Lukács Béla volt kereskedelemügyi mi- 
niszter Zalathna szülötte, f. hó 7-én érkezett 
szeretetreméltó családjával szokott üdülő he- 
lyére Zalathnára. ű 

E kis bányaváros lakósságát már érke 
zésének hire is örömmel töltötte el: hisz a 
volt miniszterben valódi atyját, jóltevőjét 
látja, meg is ragadta az alkalmat arra, hogy 
háláját, hodoló tiszteletét kifejezésre jut- 
tassa. 

Megérkezésének estéjén 42 zalathnai 

szivvel-lélekkel, fáklyát gyujtott s zeneszó 
mellett vonult ama egyszerü, de történelmi 
nevezetességü ház elé, a hol Lukács Béla 
bölcsőjét ringatták, akkor, midőn a magyar a 
legszentebb eszmékért gigászi küzdelmét 
vivta. 

Zalatha közönsége nevében főtiszt. Mo- 
csoni Gyula gör. kath. lelkész üdvözölte 
Öexellentiáját, mint Zalathna szülöttét, jol- 
tevőjét, ki szivjóságával e város és vidéke 
anyagi és szellemi haladásának eszközeit meg- 
teremtve: egy szebb jövendő hajnalát deri 

. hazaszeretetre 

tette föl. A szép magyarsággal lelkesedéssel 

ért Lukács Béla vette át a szót. 

Az egyetértés, a kölcsőnös tisztelet és 
szeretet erényeinek ápolásában látja őexcel- 
lentiája a város szebb jövőjének biztositékát. 
Ha nem is állok most a hatalom polczán, bár 
jól megérdemlett nyugalomba vonultan - 
ugymond - valahányszor a (város egy-egy 
nemesebb törekvésének megvalósitásáról van 
szó - mindenkor bizton számithatnak támo- 
gatásomra. 

Meghatók voltak Lukács Bélának záró 
szavai: Isten őrangyalai őrködjenek a város 
minden egyes családja fölött, Isten áldása ki- 
sérje törekvéseiket. 

A 2 sorban példás rendben fölállitott 
fáklyásmenet zugó éljenzések között vonult 
el ama háztól, a hol hazánk nagy fiának szive 
elsőt dobbant, hogy aztán magasztos eré- 
nyeivel, szive jóságával megtermékenyitse a 
mi sziveinket is, hogy munkásságra, lángoló 

buzditsa e város különböző 
nemzetiségü lakósait. 

S. 

Az ősmagyarokról. 
Abból, az alkalomból, hogy gróf Zichy 

Jenő Ázsiában jár, hogy a magyarok ősere- 
detét fölkutassa, Unghváry Vilmos, po- 
zsonyi mérnök, a Toldy-kör főjegyzője levél- 
ben azt a kérdést intézte a grófhoz, mi le- 
het a főoka a magyaroknak Ázsiából való 
kivándorlásának. 

A mérnök véleménye szerint kétségte- 
leu, hogy évezredek előtt a Kaspi-Aral-Baj- 
kat tavak vidékét beláthatatlan erdőség bo- 
ritotta, a vizszerkezet gazdasága pedig viruló 
rétek, mezőknek, viruló allattenyésztésnek és 
hatalmas közép-ázsiai népcsaládoknak képezte 
évezredeken át biztos alapját. Az erdőségek 

fokozatos kiirtása azonban mindent gyökere- 
sen megváltoztatott. 

Homoksivatagok keletkeztek ott, a hol 
ezelőtt viruló rétek léteztek; a vizszerkezet 
s ezzel együtt az évszázadok folyamában ki- 
fejlett földöntözési csatornák tönkre mentek; 
az egykoron gazdagon termő föld nem volt 
képes többé eltartani népségét és azt kiván- 
dorlásra kényszerité. 

Tanulságos ezer év előtti dolgok ezek 
most is, kivált mikor a jövő évezred alapjait 
akarjuk lerakni. 

Ajánlja tehát e történeti és nemzet- 
gazdasági nagyfontosságu kérdésnek helyszini 
tanulmányozását a nemes grót figyelmébe. - 
Erre gróf Zichy Jenő a következő közérdekü 
levélben válaszolt : 

Igen tisztelt mérnök ur! Pozsonyból f, 
év julius 11-én kelt és Tifliszbe czimzett le- 
velét Szentpétervártt aug. 2-án odaérkezé- 
semkor vettem és érdeklődéssel olvastam ab- 
ból nemzetgazdasági fejtegetéseit, melyekkel 

a magyaroknak őshazájokból való kivándor- 

lását megvilágitani igyekezik. 

Érdeklődéssel és nagy figyelemmel vizs- 
gáltuk mi is a közép-ázsiai nemzetgazdasági 

viszonyokat, a viz- és hegyrajzi mostani ál- 

lapotokat, összehasonlitva a multtal s ugy 

találtuk, hogy valóban igaza van önnek ab- 

ban, hogy ott nagy változások mentek végbe 

az évezredek és századok folyamán, sőt még 
ujabb időben is. 

Hogy az Oxus (a mai Amu Darja) folyó 

hogy emberemet többet nem látom, s eleinte 
nem is akartam a kijelölt kávéházba elmenni, 
de meggondolva azt, hogy a magyarok közt 
igen ritka az iparlovag, a megállapitott lidő- 
ben benéztem a rendez-vous helyére s vártam 
egy félóráig. 

Én nem csalódtam, az emberemet többé 
nem láttam, sem hirt, bárha ő czimemet Ils- 
merte, róla nem hallottam. 

Azaz, a bécsi kávéházban, a hol először 
találkoztunk, a pinczértől kérdezősködve az 
én ujságirómtól, hallottam annyit, hogy rit- 
kán jár a kávéházba, még ritkábban fizeti 
meg, a mit elkölt, s foglalkozása, sejtésük 
szerint, akármi inkább lehet, mint ujságba 
való irás. 

Ezt a külföldön élő journalistáink ér- 
dekében szükségesnek láttam itt megjegyezni. 
Az én emberem semmi egyéb nem, - mint 
iparlovag, a ki bizonyára már többeket be- 
csapott. 

Okolás szempontjából az ilyen tapasz 
talatok közlése tanulságos szokott lenni. 

Én, bárha rosszul esett az a tudat, 
hogy ha nem is magyar, de magyarként sze- 
replő iparlovagnak önkénytes áldozata let- 
tem, londoni angol barátaim véleménye sze- 

tapasztalatot, a milyenhez mások drágán jut- 
nak, s azt hiszem, e becses lap olvasói sem 
veszik rosz néven, hogy vázlataimat ez érde- 
kes alak bemutatásával fejezem be. 

Carlo. 

ltélet alatt. 
E. Tregoningtól. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : Amica 

(Folytatás.) (12) 

V. 

- Mit, Anna! Maga egy Bevan, egy , 
bütlen szeretőt akar felkeresni? Valóban sze- 

rény leányka! És feltéve, hogy én hozzá 
vinném magát, és ugy találná, hogy maga 
most már nem becses előtte - még akkor 
is hibáztam ? 

Annát iszonyu félelem fogta el. Két- 
szer probált beszélni, de gondolatainak a ki- 
fejezésére nem talált szavakat. Aztán fájdal- 
mas zokogásban tört ki. 

- Oh, Albert, mondja meg az igazat, 
- megőrült ? 

Ugy-e nem ? Oh ég, csak ettől óvd meg 
őt! - kiáltá a leány egész testében resz- 
ketve. 

- Nem; rosszabb, sokkal rosszabb a 
mi vele történt! - mondá a doktor előre 
hajolva. 

A leány egy pillanatra megkönnyeb- 
bültnek látszott. s egy mély sohajjal azt 
mondá. 

Ennél semmi sem lehet rosszabb, 
1 kivéve ha elfelejtett - és mást szeret - de 
ő azt nem tudná tenni soha. 

- Azért nem szükséges mást szeretni 
ha magára ráunt; ő elfelejtette magát. Ő 
azt mondta nekem, hogy elvehetem; ő ugy 
beszélt magáról, mint az én tulajdonomról. 

rint is, aránylag igen olcsón szereztem olyan O már azt is elfelejtette, hogy maga sze- 
rette őtet. 

- Akkor megőrült. Ezt én is tundtam 
a mult éjjel és az az előtt való éjszakán ! 
Gyanitottám ! 

A maga sötét czélzásai ezt jelentették; 
- esdeklő szemeit felemelve halkan folytatá 
- Albert, legyen jó irántam; mondjon meg 
nekem mindent; s kis kezét az ifju karjára 
tette, hogy meg tudjon állani. 

Trevarnoe látta, hogy a leány gyötrelme 
nagyobb, mint a mennyit el tud birni: de 
a kinzó eszköznek még egy csavarását tar- 
totta arra nézve szükségesnek, hogy Anna 
vigasztalásért és pártfogásért hozzá forduljon. 
Kinyujtotta a karját, hogy a leány arra tá- 
maszkodjék; aztán lassu hangon azt mondá: 

- Anna, magára nézve rosszabb, mint- 

ha őrült volna; édes gyermek, ő készakarva 
öntudatosan hagyta el magát. Drágám, jőjjön 
hozzám! En szeretni és védelmezni fogom 
magát! 

Auna némi gyötrelemmel nézett fel reá 
és hallgatva kért könyörületet. Egy pillana- 
tig kővé látszott változni. Ekkor a doktor 
csendesen a keblére érezte őt borulni; örö- 
mében alig nézett a leányra; a mire vágyott, 
azt elérte; mit gondolt ő most egyébbel? 

A leány oly csendes volt. Trevarnoe az 
uj kincsére nézett és látta, hogy Anna el 
volt ájulva. Gyöngéden vette az ölébe; a di- 
vánra fektette; ugy bánt vele, mint a leg- 
drágább kincscsel minden földi adományok 
között - mely után nem sóvárgott többé 
- mert a sajátja volt. 

* k 
* 

- Nos, hogy van megelégedve Beván 
kisasszonnyal ? 

Az uj ápolóné ottléte óta először tör- 
tént, hogy doktor Trevarnoe Edwint egyedül 
találta. 

- Ha a föld kerekségét körüljárta vol- 
na érte, még akkor sem tudott ehhez hason- 
lót találni 

Az Edwin arczán különös mosoly volt 
midőn ezt válaszolta. 

- Ah, ez már jó! Az édes anyja attól 
félt, hogy ön az orvosságokkal való felha- 
gyást meg fogja érezni; de ugy találom, hogy 
mióta Bevan kisasszony ápolja, nem volt szük- 
sége azokra, 

- Nem; és éppen az előbb egészen 
fel tudtam állani - de meg ne mondja neki. 

- Felállott - és egyedüt? Oh, ha igy 
haladt, nemsokára sétálni mehet! 

De a doktor arcza nem volt oly derült, 
mint a szavai, midőn azt mondá: 

- Mit gondol, nem volna jó egy kis 
villanyozást ismét megpróbálni ? 

- Nem bánom - mert a gyógyulás 
valódi okául egy alkalmas mentségre van 
szükségem. Doktor ué, önnek megmondha- 

tom; a villanyozást gyenge ütésekkel már 
próbáltam. 

- Bevan kisasszony villanyozta? Én 
nem adtam neki arra felhatalmazást. 

- A mint látja, nem kérünk mindenre 
engedelmet. 

- Jó, én felhatalmazom önt, hogy Be- 
van kisasszonynak engedelmeskedjék. 

-
 
-
-
 

A hónap elteltével kétségtelennek bi- 
zonyult, hogy a Gilbertné fiának az egész- 
sége rohamosan javult. 

Minden érdem és dicséret az uj ápoló- ! 
nét illette. 

Gilbert ur az Edit odamenetelének az 
első napja óta valami üzleti dologban kül- 
földön volt. Midőn visszajött és a fiát meg- 
látta, azt kiáltá - 

- Fiam, alig ismerek rád, olyan vagy 
mint ha kicseréltek volna! - Miféle terem- 
tés ez az ápolóné, a ki ily sokat tett éret. 
tünk ? 

- Atyám, ő egy lady. 

- Oh, tudom; mai napság már mind- 
nyájan gentryk vagyunk! 

-Ohb, de ő igazán az; minden szava 
és mozdulata azt bizonyitja! Es ő nagyon 
szép - nagy barna szemei vannak. 

- És azt hiszem, hogy használja is 
azohat egy kicsit. 

- Oh, nem! - mondá Edwin türel- 
metlenül. Már mondtam atyámnak, hogy ő 
igazi lady. 

- Es csinos kis portéka ugy-e? 

- Nem kicsi - magas, méltóság tel- 
jes - egy patriciusi szépség - magyarázta 
a beteg hévvel. 

- Ahb, egy olyan rátarti, a ki fenn- 
hordja az orrát? 

- Várjon atyám a meddig meglátja 
- mondja a fia. 

Én nem tudom őt leirni. Ő hidegnek 
és büszkének látszik; de midőn beszél, az 

i 

Í 

ember rabja kell, hogy legyen. Azonban ő 
szelid és érzékeny. 

Gilbert ur egy kissé megijedt midőn a 
fia, a ki ritkán talált a nőkben dicsérni valót, 
ilyen elragadtatással irta le az ápolónéját. De 
midőn Edit az ő egyszerü szürke ruhájában, 
hófehér kötényjével és barna haján csinos 
kis fökötőjével megjelent, félelme megszünt. 
Hiszen ez egy nagyon tisztességes, jó arczu 
fiatal asszony volt! Még fodrot csipkét vagy 
szalagot sem viselt a ruháján ! , 

Itt nem lehetett veszélytől tartani. 

Gilbort ur nyugodtan ment le; meg 
volt elégedve az örökösse gyógyulásával, és 
az ápolonéval, a ki azt elősegitette. 

A beteg és az ápolóné a mellék szo- 
bába lettek hiva villás reggelizni. 

- Orülök, hogy Gilbert ur ugy találja, 
hogy maga sokkal jobban van, - jegyzi meg 
Edit, a mint a csirke sültet felvágni kezdi. 

elég jól vagyok erra, hogy azt 
a csirkét jobban fel tudjam vágni mint maga, 
- válaszolá Edwin, birálólag nézve a leány 
müködését. 

- Tessék - mutassa meg az ügyessé- 
gét! - mondá Edit kést és csirkét Edvin 
elibe taszitve. . 

Az ifju lassan de jól végezte a mun- 
káját. 

- Ha elég jól van arra, hogy ezt meg- 
tehesse, akkor bátran kimehbet a háztól, - 
mondá Edit. 

Azonban e pontra nézve Edwin ön- 
fejü volt. 

- Igen - én ki tudnék menni, de 
nincs kedvem egy toló székben vértanuként 
tüntetni fel magamat. 

A kocsikázás éppen olyaun rosz volna, 
mindenki integetne és mosolyogna reám. Szinte 
azt kivánom, hogy a maga ápolása alatt bár 
ismét szép csendesen beteg volnék itten. Ké- 
rem kiméljen meg még egy kevés ideig a 
kimeneteltől! kérlelé az ifju. 

(Folyt. köv.) 
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z ó-korban a Káspi tengerbe szakadt s nem 

z Aral-tóba, mint manapság, az köztudo- 

domásu dolog. 

Hogy a Zeraisán folyó még nemrég az 

Amu Darja vidéki homok pusztákat öntözt
e" 

manapság már Bokkhara városa is ritkán 

ap belőle vizet, mert Szamarkand és vidé
ke 

felhasználja - azt a helyszinén észleltük, - 

és láttuk a vizhiánya miatt nem rég elhag
yott 

faluknak romjait Bokkharában. 

Ezeket és hasonló nemzetgazdasági 
je- 

lentőségü szempontokat mindenesetre figye- 

lembe kell venni és kellőleg mérlegelni a 

m agyarok kivándorlásának kutatásánál s 
hogy 

igen tisztelt mérnök ur ezekre érdekes és ta- 

ulságos fejtegetéseivel, felhivta figyelmünke
t, 

fogadja azért szives köszönetemet és haza- 

jas viszontüdvözleteinket, a melyekkel va- 

gyok régi tisztelője gróf Zichy Jenő. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 12. 

Király-látogatás. A kolozsvári. 

szept. 22-ki királylátogatás alkalmával 

Felsége elszállásolása ügyében Ko- 

ozsvárt járt szombaton este Brankó, 

udvar szállásmestere. A király - 

nt már emlitettük - a főtéri Bánffy- 

otában fog Kolozsvárt időzése alkal- 

val tartózkodni. E czélra a Bánffy- 

főépületének lakosztályaihoz akir. 

törvényszék használatából is átvesznek 

1 szobát, 8 szobát pedig a Nagy Gá- 

pDor közp. szállodájából rendeznek be 

a környezet részére. A király szállás- 

mestere Ferenczy Árpád városi szállás- 

piztossal mindent tüzetesen előkészitett 

a Felség és udvara elhelyezése végett. 

ankó szombaton este elutazott Zen- 

tára. 
- Ő felsége kolozsvári látogatása al- 

kalmával reggel 1/ 8 órakor fog megérkezni 

a kolozsvári pálya udvarbaa A felség Ko- 

lozsváron fog reggelizni, melyhez a thelit 

Nagy Gábor köp. szállodája fogja szolgáltat-
 

ni. A király reggel 9 órakor szent misét 

hallgat a fötéri r. k. templomban. Az isten 

tisztelet után fognak következni a kihallga- 

tások. 

- Szépülő Kolozsvár. Magán házaknál 

a Nagy-utczában, Hid-utczában, Főtéren s a 

város főbb utczáiban a házak homlokzatait
, 

kapu aljait, üzletek kirakatait, vakolják, me- 

szelik, festik. Igyekszik mindenki, hogy szép 

külsőt nyerjen háza vagy üzlete a király lá- 

togatás alkalmára. Helyesen cselekesznek, te- 

gyen igy mindenki. Azonban a hatóság is 

egye meg a szükséges szépitési munkákat s 

főleg tegye járhatóvá a főbb utczák czudar 

rosz kövezetét. 

- Fiakkeresek vizsgálata. Panaszt ve
t- 

tünk egy vidéki urtól a miatt, hogy a ko- 

lozsvári fiakeresek használhatatlanok. A ko- 

csik rongyosak és piszkosak, kellemetlen belé 

uülni. A lovak többnyire pusztuló félben levő 

kimusttrált gebék, alig birnak mozogni. A 

kocsisoknak egyrésze tudatlan; sem hajtani 

nem tud, sem a városb nem ismeri. Ezelőtt 

három évvel szigoru szemlét tartott a ható- 

ság a kolozsvári fiakeresek kocsijai, lovai, 

kocsisai és azok öltözete felett. A meg nem 

felelőt kizárta a hatóság az üzletből. Intéz- 

kedjék a város most is sürgősen, hogy neki- 

nozzák özönviz előtti szenyes bárkák, kimus- 

itrált beteg lovak, rosz kocsisok a bérkocsikra 

szoruló közönséget. 

- Nincs fillokszéra. 1. A helybeli sző- 
lőhegyekben immár a Tarnay és Szentgyörgyi 

személyében kiküldött bizottság - négy 
heti szigoru kutatás után befejezte a fillok- 

szera vizsgálatot - s tett jelentés szerint e 

rémletes állatkának semmi jelét sem találta. 

E hét folytán a belső kertekben végzik dol- 

gukat. Ohajtjuk, hogy sikertelen legyen t0- 

vábbra ez ügyben történő fáradozásuk. 

A szőlős kert tulajdonosait pedig kérjük, 

bizalommal nyitni föl kertjeik ajtaját kuta- 
tóink előtt s a mennyiben lehetséges szemé- 
lyesen jelen lenni a vizsgálatnál. 

2. Nincs fillokszera, de van pero- 

nospora (szőlőragya) bőségesen. S eljött- 

nek látjuk idejét, hogy komolyabban gon- 

dolkozzank szőlőtulajdonosaink e veszedelmes 

eellenséggel való megküzdés módozatai felől. 

Vegyüuk példát egy pár belátóbb társunktól, 

a kiknek idejében föcskendezett szőlője oly 

gyönyörüen áll s igyekezzünk megtenni min- 
dent, hogy jövőre mindannyian hasonló szü- 
reti örömnek nézhessünk elébe. 

- Telefon a szinházban. Csaknem min- 

den testület, minden jelentékenyebb üzlet be 

van már kapcsolva a kolozsvári telefon-háló- 

zatba, a szinház azonban még mindig nincs 

bekapcsolva. A közönség köréből nyilvánuló 

óhajtásnak adunk kifejezést, a midőn ennek 

nevében felkérjük a szinház igazgatóját, Dit- 

rrói Mórt arra, hogy a szinházat az általános 

telefon-hálózatba bekapcsoltatni sziveskedjék. 

Hisszük, hogy Ditrói igazgató, a ki a közön- 

" ség óhajtását a legnagyobb előzékenységgel 
mindig teljesiteni igyekezett, ezt a kifejezésre 

nyival inkábk, mert a szinház üzleti érdekeit 

is előmozditja általa. 

- A kir. államvasutak igazgatóságától 

vett értesüléseink alapján felhivja a kolozs- 

vbri kereskedelmi és iparkamara az érdekel- 

tek figyelmét a budapesti északi főmühely- 

ben a f. év II. felében összegyülő ócska va- 

sak eladása iránt kibocsátott pályázati hir- 

detményre. Az ajánlat f. évi aug. hó 27-én 

déli 12 óráig adandó be. Bővebb felvilágosi- 

tást ad a kamara irodája. 

- Vasut Hideg-Szamosra. Két hét mulva 

hozzákezd a kolozsvári közuti vasut tulajdo- 

nosa mint engedményes, a kolozsvár-hideg- 

szamosi vasut nyomjelzéséhez. Azután hozzá- 

kezdenek az épitéshez, s igy a vasut, mely 

rendes vágányu viczinális gőzvasut lesz, már 

tavaszra kiépül. 

- Uj házfőnök Kolozsvárt. A minorita- 

szerzet kolozsvári társbázi uj főnököt nyert. 

Ertesülésünk szerint házfőnökké e rend kor- 

mánya dr. Jánossy Dömién, volt rendfő- 

nököt választotta meg, kiben Kolozsvár tár- 

sadalma egy kiváló tagot nyer. Az uj ház- 

főnökről irják Aradról a következő érdekes 

epizódot: 

Erdekes jelenet volt az a magyarországi 

minorita-atyák szegedi naggyülésén, mikor 

dr. Jáuossy Dömjén, a volt provincziális, a 

ki kilencz esztendeig teljhatalommal dirigált 

az ország különböző pontjain levő tizenhat 

rendház s néhány száz szerzetes fölött, a sza- 

vazás után elhagyta helyét sátadta kormány- 

zói székét a fiatal Csák Czirjéknek, a ki a 

minorita atyák akaratából most az ő utódja 

és neki is parancsolója lesz. 

Az uj provincziális udvariasan megkér- 

dezte elődjét: 

- Hova akarsz menni, fiam ? 

- A hová akarod, atyám. Megelégzszem 

mindennel. 

- Elmennél Kolozsvárra házfőnöknek? 

Az uj provincziális a legjobb állást 

ajánlotta föl az egykori provincziálisnak, a 

ki hajlott az ajánlatra s köszönettel elfogadta 

az uj állást. 

Dr. Jánossy Demjén mint történetiró 

is ismeretes, de mint provincziális is mara- 

dandó érdemeket szerzett magának a rend- 

házban. 

- Esküvő. Somlyai Mihály kolozs- 

vári kereskedő, szombaton délután, tartotta 

esküvőjét Hantz Margit kisasszonynyal 

Hantz Győrgy iparos leányával. Az esketést 

Herepei Gergely ev. ref. lelkész végezte. 

- Vasárnapi csendélet. Nem azokat a 

csendéleteket értjük, midőn a nyugalmas lel- 

kületüű piktorok kagylót, gyümölcsőt össze- 

festenek vizfestékkel és ezt csendéletnek ne- 

vezik. - Hanem olyanféle monostori csend- 

életről akarunk szólni, melyben panganétek 

és bicskák játszák a főszerepet. - Monostor 

tájéka csak nagyon ritkán csendes. Tegnap 

egy koloszálisabb verekedésnek volt a szin- 

helye. Ennek aztán hire ment, a fáma na- 

gyitva tovább adta, mint az a provenci ha- 

lász, ki egy kis halat fogott is ebből végre 

szájról-szájra járván, cethal lett és végre a 

halász is azt hitte, hogy cethalat fogott. 

A tegnapi verekedésből is lassanként véres 

verekedés, egy halott, két halott, három ha- 

lott lett lassacskán, ma reggel a viznél a 

szobaleányok csak arról a rémes esetről be- 

széltek, hogy két katonát és egy 

oláht agyonvertek. Persze itt is a 

cethal csak egy kis csukát jelentett. Kedé- 

lyes nézet eltérés volt a szoldateszka és a 

k.-monostori bennszülöttek között egy kicsit 

összeverekedtek és azután a mentők, rendőr- 

ség, patrollon keresztül ment le az isteni béke. 

Az összekoczcezanás mint másik tudósitónk 

kiegésziti tánczban a leányok miatt történt. 

Az oláhok megharagudtak a hadfiakra s el- 

verték őket erősen. Két honvéd katoná- 

nak levágták a fülét teljesen. Kettő gyen- 

gébb sérülést szenvedett. Egy monostori oláh- 

nak a száját a szájzugtól az álláig hasitot- 

ták. Ezt ma állitották a mentők elé. Nem 

engedte az oláh, hogy varrják. Több oláh 

kissebb sérülést szenvedett. A rendőrök nem 

tudtak rendet csinálni. A katonaság kellett, 

hogy kivonuljon. 

- A csatornázás és a közuti. A ko- 
lozsvári csatornázási munkálatoknak sok hát- 

rányára van a közuti vasut, mert annak köz- 
lekedését beszüntetni sem lehet, áttenni sem 

lehet az utcza más oldalára. Mindannyiszor, 

a hányszor a csatornázási munkálatok veze- 

tőit szerencsétlenségük a közuti vasut kö- 

zelébe hozza, meggyül a bajuk. AÁlá kell tá- 

masztani a pályát s nehezen és költségesen 

haladhatnak a munkával. A közuti sem vette 

szivesen azt, hogy sinjei alatt ki kaparják 

a földet és igy ebből kifolyólag nagyon ba- 

rátságos indulat a két vállalat között nem 

létezhetett. - A csatornázási szerződés pon- 

tozataiból kifeledték azt, hogy mi legyen 
a közuti vasut alatti munkálatokkal? - En- 
nek következtében szombaton d. u. gyü- 
lésre jöttek össze ebben a tárgyban és Sig- 
mond Dezső elnöklete alatt a csatornázás ve- 
zetősége megállapodásra jutott a vasutigaz- 
gatósággal. Ennek értelmében két részre osz- 
lik a munka-többlet költsége s egyrészét a 
vasut-igazgatóság fogja viselni. 

- Vad bugdisták. Tegnap este egy vad- 

rekedett a külközép utczában lövöldözni. Meg- 

lőtt egy kutyát s a kilőtt göbecs meg 

sértett egy gyereket. A kerék- 

párosok viseljék. n agukat illően a városban. 

még azon esetben i, ha - vadkerekezők. 

- Szomoru hir. Máyer Józsefné, sz. 

érsekujvári Gyarmathy Borbála Kolozs- 

várt meghalt. 

- Személyváltozások a hon- 

védségnél. Nemesságodi Szvetics József 

cs. és kir. altábornagy, a Ludovika akademia 

parancsnok legközelebb nyugagalomba vonul. 

Nyugdijazás iránt való kérvényét már be is 

adta. Utódjául Csesznák Benő ezredes a 78- 

ik honvédgyalogdandár volt paracsnoka van 

kiszemelve. Pókay János cs. és kir altábor- 

nagy a budapesti Lső honvéd kerület pa- 

rancsnoka a kőzel jövőben szintén megválni 

széndékozik a tényleges szolgálattól. Ugyaa- 

csak a nyugállamánybe lépni szándékozik 

nagy-egedi Roza Bertalan cs. és. kir. tábor- 

nok a 82-ik honvéd gyalogdandár parancs- 

noka. Utódául Bihar Ferencz ezredes, a mis- 

kolczi honvéd gyalogezred parancsnoka van 

kiszemelve. A nevezett ezredes távozása után 

Wolnhoffer Emil alezredes veendi át az ez- 

redparancsnokságot. A honvédelmi miniszter 

parancsőrtisztje Sauter Gáspár huszárőnagy 

legközelebb csapatszolgállatba vonul és átve- 

szi egy lovas osztályparancsnokságát! 

- Gróf Károlyi Gábor afférja. 

Megemlékeztünk már arról a kinos ügyről, 

mely a főváros egyik előkelő vendéglőjében, 

a Drechsler éttermében folyt le és a mely 

gróf Károlyi Gábor kiváló detektiv tehetsé- 

éről tett tanubizonyságot. Lehetetlen nem 

megengedhetőnek vélte egy tisztán magán- 

társalgást nem csupán ellesni, hanem abból 

kifolyólag botrányt is provokálni. E kinos 

ügyre vonatkozólag a gróf ur által inzultált 

ereskényi Gyula plébános ur a következő 

levelet küldötte a lapoknak: 

Tekintetes szerkesztő ur! 

A Pesti Hirlap mai számában ,„Gróf 

Károlyi Gábor és a prépost ur"' czimü közle- 

ményre vonatkozólag sziveskedjék megenged- 

ni, hogy az abban foglalt téves állitásokat 

helyreigazithassam. 

Tény az, hogy az én folyó hónap 8-án 

az Andrássy-ut Drechsler-vendéglőjében ebé- 

deltem dr. Hortoványi József képviselő és dr. 

Bein Ágoston ügyvéd urak társaságában. Be- 

széd közben Deutsch-Chászár-féle dráma is 

előfordult. Én csudálkozásomat fejeztem ki a 

fölött, hogy az irodában lévők, a midőn lát- 

ták, hogy Chászár revolvert vesz elő, gyáván 

a szekrények mögé bujtak, a helyet, hogy a 

tettest megragadták és ártalmatlanná tették 

volna. 

Én ezt mondottam és nem azt, a mit 

a Pesti Hirlap tudósitója nekem imputál. 

Majd a párt politikai viszonyokra tér- 

tünk át. Én mint mindenben, ugy a politi- 

kában is konzervativ vagyok és szeretem a 

következetességet. Soha sem helyeseltem, ma 

sem helyeslem a pártváltoztatásokat. Ebből ki- 

hogy tudtommal Veszprémben igéretet tett, 

hogy nem lesz a polgári házasság mollett 

és később adott szavát megszegte. Eötvős 

Károly ur ezen politikai viselkedéséről beszél- 

tem én, nem pedig az ő személyéről, azt 

mondván, hogy ez nem tisztességes politikai, 

hanem gaz politika. 

És a magunk asztalánál, magunk közt 

beszéltem és nem is gondoltam rá, hogy gróf 

Károlyi Gábor ur, a ki a szomszéd aszta nál 

ült, abba bele fog kötni. - A gróf ur jónak 

látta beszélgetésünkbe beleavatkozni s az 

én személyemet a legsértöbb kifejezésekkel 

illetni, azt kiáltván át a mi asztalukhoz. gaz 

a ki mondja. 

mert nem tudván kicsoda az, aki a mi pri- 

vát beszélgetésünkbe is beleártja magát s mert 

ő se be nem mutatta, sem pedig meg nem 

nevezte magát, én a névjegyem dobtam az 

asztalára és társaimmal a legnagyobb megüt- 

közéssel eltávoztam. 
Nem füzök a grofur viselkedéséhez kom- 

mentárt. A vélemény szabad nyilvánitása 

mindenkinek szabad joga alkotmányos állam- 

ban gróf Károlyi Gábor urnak is, de nekem 

is. És ha bárki is ebbeli jogomban háborgat 

biz én nem maradok adósa. 
Az egész dologban a mit röstöellek az, 

hogy a Pesti Hirlap tudósitója engemet va- 

lami inkarnátus antiszemitának rajzol - pe- 

dig hát én izraelita polgártársainkkal nagyon 

szépen megvagyok. 

Tisztelettel kész szolgája 
Kereskényi Gyula 

érdi esperes-plébános. 

Még csak azt emlitjük meg, hogy dr. 

Bein ki az emlitett affer alkalmával szintén 

ott ebédelt a prépost társaságában, ma pro- 

vokáltatta gróf Károlyi Gábort, de mint hall- 

juk, a gróf urban most már nem a detek- 

tiv, hanem a zenei talentum tört elő és ta- 

karodót fuvott. 

- A milliomos gyilkosa. Haupt 

Albert bpesti vizsgálóbiró szombaton ujból 

vallatóra fogta Chászár Károlyt, Deutsch La- 

jos gyilkosát. A vizsgálóbiró előtt folyton 
azt hangoztatja, hogy nem előre megfontolt 

szándékbol ölte meg a milliomost, csak ak- 

kor érlelődőtt meg benne a szörnyü terv 
a mikor látta, hogy a jogos követelést nem 

akarja kiegyenliteni, ridegen tagadta meg 

kérelmének teljesitését. A gyilkos minden 

szavára vigyáz, meggondol minden szót, mi- 
előtt kimondja s tervszerü védekezése az elő- 

jottatott kivánságot is teljesiteni fogja any- kerekező társaság vonult be Kolozsvárra Sza- re megfontolt szándék beigazolhatása ellen 

folyólag elitélöleg nyilatkoztam Eötvös Ká
- a 

roly urnak gohtkei szerepléséről Felhoztam, látogatott gyülést tartottak melyen egyhan- 

Erre és a sértést viszamondottam s . 0 él : 
tatlanul fog áttenni a főispánhoz, a fegyelmi 
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mosfalva irányából. Az egyiknek kedve ke- 1 irányul. Mikor a meredek lépcsökön felhoz- 
zák a vizsgáló biró elé, a két fegyveres őr 
között csügedten lépked, de a visgálóbiró 
ajtaja előtt egyszerr kiegyenesedik, valami 
különös merev tekintettel néz az ajtóból jobb- 
ra-balra, mintha várna valakit. Ma délután 
három óráig tartott a kihallgatás s kijeleu- 
tette a biró előtt, hogy védőügyvédről ki- 
ván gondoskodni. Chászár családja iránt a 
börzén is felébredt a szánalom. Könyörado- 
mányokat gyüjtöttek a család részére, ha- 
marosan összeggyült 800 forint. Ma pedig 
előkelő ruházatu ur jelent meg a rendörség- 
nél s 4000 forintot akart deponálni Chászár 
családja részére, de nem fogadták el a pénzt, 
az ismeretlent, a ki nem akarta megmonda- 
ni nevét - az ügyészséghez utasitották. 

- Uj tisztikard. Már a nyolczva- 

nas évek elején megkezdték a hadseregnél 

és mintkét honvédségnél, a fényes tárgyak, 
fegyverek kiküszöbölését; a csattokat és más 
a fölszereléshez tartozó fényes tárgyakat vagy 
bőrrel vagy lakkal vonták be mig a fegyve- 

rek fényes aczél csöveit feketére vagy bar- 

nára étették. Csak a tiszti és lovssági kar- 

dók maradtak meg fényesnek. Mint értesü- 
lünk a hadsereg vezetősége komolyan foglal- 

kozik a kardhüvelyek átalakitásának a gon- 

dolatával. A tiszti és lovassági kardok mind- 

amellett még egy ideig megmaradnak hasz- 

nálatban de a kardhüvelyeket valószinüleg 

már legközelebb barnára vagy feketére fog- 

ják étetni. 

- Katonai brutálitás a gya- 

korlotéren. A füzesi fatelepen - mint 

az ,Arad és Vidéke" irja - megdöbbentő 

jelenetnek voltak tanui a környékbeli lako- 

sok. Ott tartja gyakorlatait mostanában a 

honvédség. Márta János, a most Nagyváradon 

gyakorlatozó borosjenői 3-ik zászlóalj első 
2 1" Z 
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csodálkozunk a gróf ur finom izlésén, hogy századának őrmestere ugy látszik ö 

irigyelte a przemysli eset hősének, Diószegi 

örmesternek gyászos végü dicsőségét. A fate- 

lep nközelébe eső gyakorlótéren, mikor a 

bevonult póttartalékosokat vezényelte, annyira 

elragadta heve, hogy Nyika János póttarta- 

lékost puskatusával fejbe ütötte. Nyika ele- 

sett és két óráig feküdt a földön eszmélet- 

lenül és ugy szállitották be a katonai kor- 

házba, a hol most sulyos betegen fekszik. A 

humánus tisztikar körében nagy fölháboro- 

dást keltett az őrmester barbár bánásmodja 

a ki ellen meginditották a legszigorubb vizs- 

gálatot. 

- Az eszéki tüntetések. Eszé- 

ken szombaton daczára a polgármester fel- 

hivásának, ujabb sziuházi botrány volt. - A 

horvát diákok ugyanazt tették, mint minap: 

az iparos ifjakal és csöcselékkel szövetkezve, 

tüntetést rendeztek. A tömeg a szinház előtt 

gyült össze és kilencz óra felé fülsiketitő 

zajban. lármában fütyülésben tőrt ki. Féltiz- 

kor a tüntetés elérte a tetőpontot: a tömeg 

tojásokkal kövekkel rohadt gyümölcscsel ost- 
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romolta a szinházat és a nézőtérről kimenőket 

is inzultálta mikor végre a honvédség megérke- 

zett. A katonaság parancsnoka rohamot fuvatot, 

mire a pillanat lalatt mogtisztult az utcza. 

Ezzel a tüntetés véget ért. E demonstrácziók 

következtében a Eszéken élő magyarok ma 

gulag abban állapodtak meg, hogy egy ma- 

gyar olvasó és társaskört alakitanak. 

- Az oláh Panama. Szegedről 

irja tudósitónk: A szegedi hatóság mély meg 

üiközéssel fogadta Szeged jogi képviselőjének 

az Oláh Panama tárgyalásáról küldött amaz 

értesitését :hogy a vizsgálóbiró, a bünügy 

előadója kijelentette neki, hogy a szegedi 

vesztegetésekre vonatkozólag részletes, hiteles 

és politikai pártokat kompromitátáló adatok 

fogilaltatnak az egyes iratokban. Ezeket ed- 

dig jdelegált birák tanulmányozták Szeged 

jogi képviselője csak a tárgyalás után tekint- 

heti meg az iratokat. Miután az ügy - saj- 

nos - ilyen komolyra fordult, a polgármes- 

ter minden ezután érkező értesitést fölbon- 

hatóság fejéhez. 
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Szinház. 
(Knr.) A szombati és vasárnapi estét 

A és a nézőteret Solymosi Elek, a pesti 

népszinház jeles komikusának vendégszerep- 

lése töltötte be. A közönség finom izlésü 

szinházlátogatóinkból állott, s igy Solymosi- 

nak finom, diszkrét, természetes komikuma, 

kidolgozott jelenései a nyilt szinen is zajos 

tapsokra ragadta a publikumot. 

A szombati estén jeles előadásban a 

Veteránok Berczik Árpád fővárosi élet- 

képét adták, mely életképnek elég jó, de 

fővárosinak már kevésbé az. - De bősége- 

sen felbuzog benne a komikum, mely sok- 

szor lapossá válik, de ezt Solymosi alakitása 

meglehetősen távol tartotta. 

Az előadás a jelesebbek közül való volt 

s mintha a vendégszereplése bizonyos törek- 

vésre ragadta volna a ,régi csontokat" is. 

Solty Paula, ki Julis szerepét csak hirtelen 

vállalta el, szépen játszott és jól énekelt. - 

Pintér szerepében (Viola) a játék tulnyomó 

volt, a mi gyöngébb oldalát képezi és kitü- 

nő maszkja mellett leginkább tulzása lé- 

pett előtérbe. - Szerémi, Vendrei, Hege- 

düs a veteránok szerepeiben jók voltak és a 

két utóbbi jeles rögtönzőnek is bizonyult. 

A főfigyelem természetesen Szarkaláb 

Hugó veterán generális ábrázolója, Solymosi 

felé fordult, kit zajos tapsokkal fogadtak- 

- Az alakitása jeles volt. Lassan ébreszti 

fel a nézők figyelmét, de mindinkább erő- 

sebben. A groteszk határain járó szerepének 

merev formáit elsimitotta, a tulzásokat egy- 

szerü, disztingvált eszközeivel feloldotta. A 

komikus szerepeket nem tulzóan komikussá 

teszi, - mint pl. kolozsvári kollegái, hanem 

igyekszik a humor magaslatára emelkedni, 

mely a hatás vadászást kizárja és a komikum 

hangjába érzelmes elemeket is bevegyit. Felesé- 

gével való ,széktolási"(jelenete olyan objektiv 

müvészettel valt megjátszva, hogy azt akar- 

tuk megnézni a szinlapon, nem-e valamelyik 

molieri vigjátékot élveztünk végig. 

Az éneklésében is ez a tartozkodó, alig 

begombolt intelligenczia nyilvánul, mely épen 

előkelőségével tud legjobban elbájolni. Kup- 

léiban sziporkázó szellem és marró guny 

uralkodik s a kettőt talán legjobban az ,„at- 

tikai só" czime alatt foglalhatjuk össze. A 

közönség folytonosan megujráztatta dalait 

melyek közül a legnagyobb hatást ,nemzeti- 

ségi kuplé'-ja érte el: 
,A kongressszusos Vaszi 

Hirdetteti magát, 

Hogy jó hazafisággal 

Szolgálja a hazát. 

De sokszor történt már az, 

Hogy mást árult a bolt. 

Mint a mi kinn a firmán 

Fennen hirdetve volt. 

Mondjuk rá, hogy jujuj, 

Vagy: Dutye drákuluj. 

Fjah, fifikusnak kell lenni, 

A nélkül nem megy semmi." 

Vasárnap Rákosi Jenő 5 felvonásos 
népdrámáját adták: ,Magdolnát", mely pa- 

zar cselekvényével, öntudatos drámai össze- 

ütközésével és megrázó tragikumával az ujabb 
,mésés romantikának" legerőteljesebb szü- 

lötte. A tegnapi előadás valóban jeles volt, 

a közönség a felvonások végén sürün tap- 

solta ki Solymossyt, Hunyadit, Megyerit, a 

kisebb szereplők közül Szentgyörgyit, Megya- 

szayt, Gerő Linát, Beregit 

Hunyadi Margit és Pintér drámai erő- 

vel játszották a szerelmes Magdát és Laczit, 

kiket a tragikum a legnagyobb szerencsétlen- 

ségekbe juttat. Hunyadi megrázó erővel ját- 
szotta Magdolna szerepét. 

Solymosy Siskó Ferdinándot adta 

müvészi befejezettséggel. Itten intelligentiá- 

jának nagy tere jutott, mert a hebegő jegy- 

ző, majd hordár szerepébe olyan finom Ilyrai 

és érzelmes elemeket vegyitett, hogy elté- 

vesztette a közönség orgánumait: a nevető 

izmok mellett még a legtöbbször a szivet in- 

ditotta meg. A közönség nyilt szinen is sü- 
rün megtapsolta a jeles müvészt. Megyeri 

elemében volt. Kisebb szerepeikben jól meg- 

állották helyeiket Makrócziné és Láng 

Etel is. 
A két előadás rendezése, összevágósága 

mindinkább növeli bizalmunkat az adminisz- 

tráczió iránt is. 

NYARI SZINHAZ. 
Holnap, kedden, augusztus 18-án. 

Uj diszletekkel, fényes kiállitással először : 

SzAMÁRRBÓR. 
Nagy látványos tündériege 12 képben. 

Főszerkesztő : 

RBARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

WAGYARY WIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Nyilatkozat. 

Az ,Ellenzék" 178-ik számának nyilt- 
téri rovatában Gergely Kálmán tollából köz- 
lemény jelent meg, melynek tartalma elejétől 
végéig üres rágalom és légből kapott kohol- 
mány. Én Kolozsvárott csak egy izben vol- 
tam, midőn a Berlini mű és ipar-kiállitás 
igazgatóságának okleveleit átnyujtottam. 

Nekem oklevélért, vagy kitüntetésért 
soha senki egy fillért sem fizetett, dijat csak 
a megbizó fél képviseleteért vettem fel, mert 
irodám kizárólag a kiállitók képviseletével 
foglalkozik. A mi pedig a kitüntetést illeti, 
dicséretére legyen mondva a kolozsvári ipa- 
rosoknak - hogy 400 kiállitó közül - ezek 
tárgyai tüntek fel legiukább, magától értető- 
dik tehát, hogy a jól megérdemelt dijat el- 
nyerték. 

Hogy a kiállitás tényleg létezett, ezt 
mindenki - akár a kiállitás igazgatóságától, 
melynek irodája ,Unter den Linden 16. Ber- 
linben létezik, akár pedig a berlini ,Polizei 
Directio"-nál megtudhatja. 

További polemiába nem bocsátkozom, 
hanem Gergely Kálmán ellen a sajtó utján 
elkövetett becsületsértés és rágalmazásért - 
jogtanácsosom által - a sajtópört megindit- 
tattam. 

Kelt Budapesten, 1895. aug. hó 8-kán. 

HERCZEG SÁNDOR. 

*) E rovat alatti közleményekért sem mi 

felelősséget nem vállal a Szerk. 



Kolozsvárt. ELLENZEK. (726) Augusztas 182. 

Sz. 17,163-1895. 

Sz. 2955-1895. 

558. (1-8) 

MEGHIVÓ 
a Királyhágón inneni Kerületi Tüzoltó-szövetség összes tagjaihoz. 

Alólirott Tanács a m. kir. Belügyminiszter ur 34,473. V-10.-1892. 
szám alatt kelt rendelete alapján, valamint a Kolozsvári Önkéntes Tüzoltó- 
Egyesület 17,1638-1895. tan. szám alatti kérelme következtében a Király- 
hágón inneni Kerületi Tüzoltó-szövetség összes tagjait folyó évi Augusztns 
hó 18-án (Vasárnap) délelőtt 10 órakor, Kolozsvárt, a Városház nagytermé- 
ben tartandó 

rendkivüli közgyülésre 
ezennel megivja. 

Egyuttal felhivjuk a szövetséget alkotó tüzoltó-egyesületeket, hogy a 
szövetségi közgyülésre, a szövetségi alapszabályok értelmében, szabályszerü 
irásbeli meghatalmazással ellátandó képviselőket küldjenek ki, megjegyezvén, 
hogy a képviselői megbizó levelek a közgyülés kezdete előtt a polgármes- 
teri irodában bemutatandók és átadandók lesznek. 

A közgyűlés tárgyai: 

I-ször: határozathozatal, esetleg a szövetség további fenntartása, vagy 
feloszlatása tárgyában; 

II-szor: utóbbi esetben határozat hozatal a szövetségi vagyon hova- 
forditása iránt. 

Tájékozásul megjegyeztetik, hogy minekutánna nevezett szövetség mü- 
ködése már évek óta megszünt és a szövetségnek sem tisztikara, sem elnöke 
nincs: a fentjelzett rendkivüli közgyülés alólirottnak vagy helyettesének el- 
nöklete mellett fog megtartatni. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsától, 1895. évi augusztus hó 10-én. 

Albach Géza, 
kir. tanácsos, polgármester. 

557. (1-8) Sz. 3817-1895. 

Pályázati hirdetmény. 
Az ujonnan rendszeresitett gyurkuczai (bélesi) körjegyzői 

állomás betöltendő lévén, arra ezennel pályázatot nyitok. 
Ezen körjegyzőséghez Gyurkucza község a bélesi prédiummal 

tartozik, valamint a bélesi fürész-telep, mely utóbbi körjegyzői 
székhelyül van kijelölve. 

A körjegyző javadalmazása: évi 400 írt fizetés, 80 frt lak- 
pénz, 60 frt szolgatartási átalány, 60 frt utazási átalány és 50 
frt irodai átalány. 

Ugyanez alkalommal pályázatot nyitok a meregyói, vala- 
mint a székelyói körjegyzőségben ujonnan rendszeresitett két 
segédjegyzői állomásra is. 

Á segédjegyző javadalmazása: évi fizetés 300 frt, lakpénz 80 
frt, utazási átalány 120 frt, mely utóbbiért köteles az anyakönyvi 
kerülethez tartozó községekbe, az anyakönyvvezetés eszközlése czél- 
jából, hetenként kétszer pontosan (megjelenni) kiszállani. 

Pályázni kivánókat felhivom, hogy az 1883. évi I. t. cz. 6. 
§-ban foglalt képességi bizonyitványnyal, erkölcsi bizonyitványnyal, 
az eddigi alkalmazását igazoló főszolgabirói bizonyitványnyal, va- 
lamint a magyar és román nyelv tökéletes birását igazoló bizo- 
nyitványnyal felszerelt pályázati kérésöket hozzám augusztus hó 
21-éig mulhatatlanul adják be. 

A választás Gyurkuczán (Bélesi telepen) augusztus hó 23-án 
délelőtt II órakor, Székelyón augusztus hó 24-én délelőtt I1 órakor, 
Meregyón augusztus hó 28-án délelőtt II órakor fog megtartatni. 

A megválasztott körjegyző, illetőleg segédjegyző köteles lesz 
állását szeptember hó 1-én mulhatatlanul elfoglalni. 

A b-hunyadi járási főszolgabirótól. 

Bánffy-Hunyad, 1895. évi augusztus hó 8-án. 

KERTÉSZ, 
főszolgabiró. 

552. (2-2) 
fszb. 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsmegye tekei járásába kebelezett Teke nagyközség- 

ben megürült aljegyzői állásra pályázatot nyitok. 
Javadalmazás: évi 400 frt fizetés és 50 frt szálláspénz; 

magánfelek érdekében tett munkálatokért a szabályrendeletben 

megállapitott dijak. 

Pályázati kérések az 1883. évi I. t. cz.-ben megkivánt jegy- 

zői minősités, s ezen kivül a német nyelvben jártasság beigazo- 

lásával hozzám 1895. évi augusztus hó 20-ig beadandók. 
A választás 1895. évi augusztus hó 21-én délelőtt 10 órakor 

Teke község házánál fog megtartatni. 

Teke, 1895. évi augusztus hó 6-án. 
Dr. Hegedüs, 

szolgabiró. 

544. (3-8) Sz. 2940-1895. 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye tekei járásában ujonnan rendszeresitett 

m.-erkedi körjegyzői állomásra pályázatot hirdetek. 
A körhöz M.-Erked, Szász-Akna, Barátfalva és O.-Solymos 

községek tartoznak. 

Javadalmazás: évi 400 frt fizetés, 80 frt lakpénz, 170 

frt utazási-, szolgatartási- és irodai-, valamint 150 frt irnok tar- 

tási átalány. 

Pályázók hozzám folyó hó 20-ig beadandó kérvényeikben 
igazolni tartoznak minősitésüket, életkorukat, erkölcsi magavisele- 

tüket, eddigi alkalmaztatásukat és nyelvismeretüket. 

A választást folyó hó 21-én délután 3 órakor fogom M.-Er- 
keden megtartani. 

Az állomás folyó évi szeptember hó I-ig elfoglalandó. 

Tekében, 1895. augusztus hó 4-én. 
Dr. Megedüs, 

szolgabiró. 

Sz. 4617-1895. Keolozsmegye kolozsvári járás jószolgalirája 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye köztörvényhatósági bizottságának 1895. évi 

julius hó 2-án tartott közgyülésében a feleki és fejérdi községi 
állások rendszeresitése tárgyában hozott határozatát a nagymélt. 
m. kir. Belügyminister ur idei 62,425. sz. rendeletével jóváhagy- 
ván, ezen állásokra ezennel pályázatot hirdetek. 
Felhivom tehát mindazokat, kik ezen évi 400 frt fizetés, 80 

frt lakpénz, 60 frt szolgatartási-, 60 frt utazási- és 50 frt irodai- 
(iroda-szerek, fütés, világitás) átalánynyal javadalmazott állások 
valamelyikére pályázni kivánnak, hogy az 1883. évi I. t.-czikk 6. 
§-a értelmében felszerelt és sajátkezüleg irt folyamodványaikat 
f. évi augusztus hó 25-ikéig hozzám annyival inkább 
nyujtsák be, mivel a későbben beérkezett pályázatokat figyelembe 
venni nem fogom. 

A választást Felek községében folyó évi auguszt. hó 27-én, 
Fejérd községben folyó évi augusztus hó 29-én d. e. I0 órára 
tüzöm ki, megjegyezvén, hogy a megválasztandó községi jegyzők 
állásukat már folyó évi szeptember hó I-én mulhatatlanul elfog- 
lalni tartoznak. 

A kolozsvári járási főszolgabirótól. 

Kolozsvárt, 1895. évi augusztus hó 4-én. 

MHankó Veress Károly, 
főszolgabiró. 
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556. (1-8) 

: ELADÓ ÜZLETI ÁLLVÁNYOK 
polczos, fiókos és üveges szerkezettel. 

UEgy 2.ös számu Wertheim-szekrény. 
Megtekinthető e hó I5-éig és értekezhetni: 

a volt Tompos Mihály-féle üzletben, 
ara Hid-utcza 17. szám alatt. 

sssznsk ae. za 

ő Felsége a király Kolozsvárra jövetet ünnepélyére : 
ezkséges é 

e dísz magyar-ruhákatós 
készit? a legszebb kivitelben: 

CZIRÁKY ALAJOS, 2 
s m. kir. csendőrségi szárny-szabó és a m. kir. államvasutak uti 

egyenruha szállitója, 

s Vet- Aradon, Hal-tér 12. szám. 

a Kivánatra rendelések felvétele végett személyesen megjelenek. 

560. (1-2) 

eesee
ene 

ő Felsége I. Ferencz lózsef rályuak 
legmagasabb látogatása alkalmára 

diszitések eszközlésére. 
A király fogadási előkészületeknél 

legegyszerübbtől a legfénye ebb 

diszités 
eszközlésére vagyok bátor fölhivni a nagyérd. közönséget. 

me- zászlók, czimerek kaphatók. eg 
Árjegyzék és költségvetéssel szolgálok. 

Teljes tisztelettel : 

ARAD, Szabariság- -tér 20. sz. 

Jelenleg „Angol királyné szálloda 12. szám alatt. 

548. (2-2) 

. : ... 

BENYOVITS ISTVÁN: 
legnagyobb szijgyártó üzlete, 

Kolozsvárt, Hid-utcza I6. sz. (Erzsébet szállodával szemben.) 

Van szerencsém a n. é. közönségnek szives tudomására hozni, hogy 
a mai kor igényeinek megfelelően berendezett 

o. e 1 b 

szijgyártó üzletemben 
bárminemü e szakmához tartozó tárgyak dús választékban, szabott és ju- 
tányos ár mellett kapható. 

Megrendeléseket magyar, német, franczia, angol minta szerint, rajz 
vagy fénykép után elvállalok, a legkülönlegesebb kivánalmat kielégitő- 
leg, helyben vagy vidékre, a legpontosabban, kitünő és tartós előállitás- 
ban, olcsón teljesitek; ugyszintén javitásokat is. 

Kiváló tisztelettel 

RENYOVITS ISTVÁN, 
szijgyártó. 

net- Vidéki megrendeléseket, ugyszintén javitásokat gyorsan, pon- 
tosan és legjutányosabb árban teljesitek. a 

451. (7-10) 

GAZDATISZT 
KERESTETII 

; most azonnali vagy szeptember I-seji belépésre. 
Nős és több évi szolgálati bizonyitvá- 
nyokkal rendelkező, mely beküldendő. 

Czim a kiadó-hivatalban. 
550. (2-8) 

egész frissen töltött 

ELŐPATAKI VIZ 
Megrendelhető: 

ö saját lakásomon, 50 üveges ládákban, literes vagy 
fél literes üvegekben. 

ű BENIGNI SAMU. 
................ ; 
8 zmasztmsmmemmza 

Usikvármegye. ruy ) 
Elsőrangu gyógyfürdő 900 méter magasságban (2750 láb) 
magasságban, beláthatlan ősfenyveseknek alsóbb szerveze- 

tektől mentes regiójában. 

Borszék gyógytényezői : havasalji klimája, tiszta ozondús levegője 
páratlanul gazdag bőségü; kitünő gyógyerejü vasas és más vegyi össze- 
tételü borviz-ivókutai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas 
lápfürdők, szénsavas melegitett kádfürdők, fenyőlevél-fürdők, jól beren- 
dezett hidegviz-gyógyintézet, massage és villamozás. 

Borszék a hazai és külföldi orvosi tekintélyek által javalva 
van: mindennemü vérszegénységnél, sápadt kórnál, gyomor- és bélbán- 
talmak, emésztési zavaroknál; a vese és hólyag idült bántalmainál; tüdő- 
vészes testalkatuaknál föllépő száraz köhécselés, vérköpés, tüdőcsúcs-hurut, 
idült hörgő- és gége-hurut ellen; idegbajoknál, női betegségeknél; tul- 
hizás, Scrofula, Rheuma, köszvény ellen, izzadmányok felszivódására és 
ugy is mint hatalmas, edző, erősitő. 

Borszék kitünő üditő hely. 
Egyetlen fürdő sem dicsekedhetik közel és távolban annyi kelle- 

mes kiránduló helylyel, mint Borszék. 

De Borszéken a fürdőidény kezdete junius hó 
15-én, s vége szeptember hó 15-én. mg 

Utazás Borszékre: A borszéki fürdővendégek szállitását gyors- 
En kocsi vállalat eszközli, melynek kényelmes fogatai az ujabban kötött 
ez szerződés értelmében a szász-régeni vasúti állomástól Borszékig és Bor- 
Es2 székről vissza Szász-Régenig egy nap alatt, váltott lovakkal, meghálás 

nélkül szállitják a vendégeket. E gyors-kocsik julius hó 1-től augusztus 
hó 31-ig (fürdő-idény) még vendég hiányában is naponta közlekednek. 

A junius 15-380. és szeptember 1-15. (elő- és utó-idény) szin- 
tén a gyors-kocsi vállalat van a vendégek szállitására kötelezve. 

A gyors-kocsikra (egyes ülés vagy egész kocsi) előjegyzést tehetni 
vállalkozóknál. 

Levél- és sürgönyczim: Miklós Görög Szász-Régen. - Vitel- 
dijak szabályozvák. 

A világhirü borszéki viz modern töltő-gépek által fölfogva, duga- 
szoltatva, ősereje teljében hozatik forgalomba. 

A borvizre vonatkozó megrendelések Lázár és Verzár czéghez 
Brassó intétendők, mint kizárólagos elárusitónkhoz, mely czég a rendel- 
ményeket a berszéki és helyi raktárakból készséggel, jutányos áron ki- 

2 személyes jelenlétenten a „Főkúűtból 
24 

547. (2-5) 
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szolgáltatja. 

Magánosok kisebb megrendeléseit alantirt igazgatóság is teljesiti. 
Minden megkeresésre prospektussal, kimeritő értesitéssel szolgál az 

igazgatóság, vagy Dr. Szilvássy János fürdő-orvos. 
= Fosta és távirda helyben. = 

Borszék, 1895. évi julius hó 1. 

a85. (11-15) A fürdő és üzlet igazgatósága. É 
samnnAAnnmánmm 

LEGFELSŐEE KITÜNTETÉSEK. 
pPáris 1867. Havre 18 78. Bécs 1878. Páris 1878. Páris 1889. Chicagó 1898. 

Lyon 1894. 

ez PARISI 

/ 

. i 
A legelső orvosi tekintélyektől a 

legmelegebben ajánlva, felülmulhatatlan, 
mint Antiszeptikus fogtisztitó-szer. Meg- 
tisztitja a szájüreget, mesterséges fogak 
és betétek anyagát nem támadja meg, a 

a e lehelletet szagtalanná teszi és nagyon 
Töoun V kellemes illatot hagy hátra. 

V 22 

áráé Ikitsepes Dr. J. V. Bonn fogpasztáját 
a vagy fogporát együtt használva, a fogak 

i z hófahérek lesznek, anélkül, hogy a szer 
e mifran Z. 
z 55a őözmn fek5 ártalmukra volna. 

; A szájviz üvegben: 

á 65 kr, 1 frt, 175 kr., 3 frt. 1/, Iit. 
5 frt, 1/, lit. ' frt. 

s Fogpaszta 1 frt 25 kr. 

agy raktár Ausztria és Magyarország részére. 

Fogpor 75 kr. 

448. (7-7) 
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